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Szent István ünnepe.
Ünnepelünk !
A magyar nemzet évről-évre hódolat­

teljes tiszteld tol ünnepli meg nagy és szent 
királyának az emlékét; azét a királyét, a ki 
bölcseségélöl és népe iránti szeretettől át­
hatva, szomszéd népektől az elébb barbár­
nak nevezett nemzetet bevezette a nyugati 
czivilizált nemzetek sorába.

Igen, bevezette, mert nagy szükség volt 
erre. A magyar nép, ha tovább tolytatja ka­
landozásait. alighanem ugyanazon sorsra jut, 
mint elődei: a hunnok és avarok. Szent Ist­
ván volt az. a ki gátat vetett a rohamos 
hanyatlásnak azáltal, hogy népével felvétette 
a szeretet és békesség szent vallását.

Méltán írhatjuk tehát e soiok elejére, 
hogy »ünnepelünk!« Minden igaz honfi ün­
nepel e napon: nemcsak a katholiezizmus 
ünnepe ez, hanem az egész nemzeté, annak 
minden tagjáé, rang és valláskülönbség nélkül.

Nem jól fogják fel tehát a dolgot, a 
kik Szent István napját felekezeti ünnepnek 
tekintik. Már csak azért a nagy bölcsesé- 
geért, hogy hazánkat nem tette valamely 
nyugoli nagyobb hatalom hűbérállamává, a 
mint ez azon időben szokás volt, örök há­
lára kötelezi le az egész nemzetei.

A független, szabad Magyarország esz­
méje vezette tehát Szent Istvánt arra a gon­
dolatra, hogy a koronát nem a nyugoli csá­
szároktól, hanem a római széktől kérte.

Mert ha ö tudta, hogy a keresztény hit

az elhaladáshoz szükséges, úgy bizonynyal 
tudta azt is, hogy csak az a nép fejlődhe­
tik. csak az a nép haladhat a műveltség 
terén, a mely szabad hazával bir.

Ö jelölte meg az irányt, a melyen Ma­
gyarország kilencz századon keresztül hala­
dott. Azóta sokszor vészes felhők tornyo­
sullak hazánk egén, szokszor dúlt már vi­
har is e földön keresztül és mikor a szom­
széd nemzetek már azt gondolták, hogy nem 
létezik már többé magyar a földön, akkor 
a magyar nemzet újra megjelent a népek 
nagy vásárja elölt és hirdette büszkén, hogy:

Áll Buda, él magyar m ég!
Ünnepel ma az egész ország. Budapest 

fényárban úszik; íelzugnak a harangok és 
megindul az az óriási körmenet, a mely ki­
séri a szent király csodálatosan megmaradt 
Jobbját, melylyel ő annyi jót tett életében.

Csodálatos erő árad ki abból az emberi 
testrészből, melyet az utódok kegyelete nem 
engedett át az örök enyészetnek. Mintha a 
kéz épenmaradásával megmaradt volna.benne 
az az erő is, melylyel akkor rendelkezett, 
mikor még élt koronás gazdája. Lapozzuk 
át Magyarország történetéi, s arra a legen­
dás következtetésre fogunk jutni, hogy ami 
ezt a népet a sok sorscsapás és tévelygés 
közt megtartotta, az nemcsak a saját ereje 
volt, hanem az égi hatalom is, az áldás, 
melyet Szent István király osztott az ő 
Jobbjával.

Kgyike a mi legszebb ünnepeinknek 
Szent István napja. A buzgó keresztényi hit

és a lion szabadságáért lángoló hazaszeretet 
a legszebb harmóniába olvadnak össze e 
napon. Az oltárok szent jelvényeire ráborul 
a háromszinü lobogó És talán ezt az ün­
nepet üli meg legbensőbben és leglelkeseb­
ben a magyar nép.

Az idei Szent István napjának dupla
jelentősége van. Nagy, országos jubiláris ün­
nepséggel esik össze, a magyar keresztény­
ség kilenczszázados emlékünnepével.

S ennek az ünnepnek lefolyása méltó 
a jelentőségéhez.

És tisztán és fényesen fog ragyogni 
annak a napnak az emléke, melyen hálál 
adtunk a magyarok Istenének azért, hogy 
kilenczszáz esztendő előtt államfentartó val­
lást és szent királyi koronát adott őseink­
nek. Mind a kettő meg van még, erőben, 
épségben és hatalomban. Mint kilenczszáz 
esztendőn keresztül, azonképpen most is 
ebben .. kettőben látja e nemzet annak biz­
tosítékát, hogy megmaradunk a népek küz­
delmeiben és jövő vár erre az országra, 
nagy jövő. ,

A te műved ez, Szent István király.
Jö jj Szent István király! Ilivunk Téged! 

Jelenjen meg közlünk a Te szellemed, hogy 
erősítsen és támogasson bennünket Mert 
szükség van reád. Szükségünk van ismét 
egy olyan hatalmas erőre és szellemre, mely 
energiájával keresztény magyar hazát tudoll 
teremteni itt, ahol törvényt nem ismerő po- 
gányok laktak hajdanán. Szükségünk van 
erre az erőre most is, a huszadik század 
elején.

T Á R C Z A. Jóságának fényes napja 
Továbbra is süssön ránk !

A király születésnapjára.
1900 aug. 18

Nyíljon ajkunk, szálljon imánk 
Az egek nagy urához,
Kinek áldást oszló keze 
Hazánkra oly sok jót hoz.

Megbántottuk sokszor, s ezért 
Ostorával sujtatánk,
Ámde boru után újra 
Fényes napja derült ránk.

Isten küldte honatyának 
Ferencz József királyunk',
Kiért ma száll fel az égbe 
Szívből jövő fohászunk.

Zengjen a dal, hálaének,
Törjön imánk ég felé,
Hol a magyar már oly sokszor 
Sebeire írt leié.

Mint jó atya ezentúl is 
Éljen soká, boldogan 
Hetvenéves jó királyunk,
Köztünk, e szép hazában.

Ifjú szívvel, tetterővel 
Kormányozza szép hazánk;

K nagy napon minden magyar 
Igaz szívből kívánja:
Soká éljen a magyarok 
Apostoli k irálya!!!

Ligeti R.

Az Eífendi bölcse.
A nap korongja éppen alábukott a tengerbe.

I  Bíboros visszfénye mintha aranyporral hintette 
volna be a minarék és kiöszkök tetőit. Kgy késői 
sugara olt ragyogott még u Bagdad-kioszk ter- 
rasszán, ahol három ember szívta felváltva az 
illatos nargylél s a Boszporus felől hömpölygő 
üde, sós levegőt. Pierre a festő, (iiovanni az olus. 
attasé és Deríteni elTendi a házigazda. Európai 
ruhában járt az elTendi, dúsgazdag volt. jó s kissé 
együgyű.

Föltétlenül hitt a dsinek hatalmában, eskü­
dött a keleti bölcsekre, akik látják a jövendőt, 
ismerik a múlt minden titkait. Ks ezt a hitét lelki- 
ismereti kérdésnek tartotta, s ebben az egy do­
logban nem tűrt elleumondásl, ami gyakran ke­
mény vitáknak valu okozója közte és a hitetlen 
Pierre között.

Csend volt a lombkeretes terraszon. (iiovanni 
a magas politikán dolgozott, az elTendi néma áhí­
tattal a csillagok futását kisérte, Pierre szeme 
pedig a Boszporuson kigyuló hajólámpások csillo­

gó fényébe mélyedt, miként ha tárgyat keresne va­
lami uj, nagyszerű tengerparti képhez. Kgyszerre
megszólalt:

— Különös álmot láttam az éjjel, elTendi, 
csúnya, nehéz álmot s nem tudom mit jelent.

Hogy kiragyogtak az eflendi szemei.
Nem-e. No látod hitetlen Pierre. Hivő 

embernek nem okoz gondol egy álom, van aki is­
meri a titkát, aki megfejtse.

Ugyan ki az a bölcs szellem már megint? 
vágott közbe a ' ízes franczia. ElTendi, elTendi, 
túlságosan bízol a bölcseidben.

Derbenl elTendi nagyol szippantott nz illatos 
n »rgvléből s szörnyen csudálkozó pillantással né­
zett Pierre-re, mint aki azt akarja mondani, hogy 
ilyen tudatlan gyaurt még nem látott soha.

Hát sose hallottad hírét Zehath ben fiá­
nak. a bölcsek bölcsének ? A ki meg tudja mon­
dani ki lesz a mátkád, mikor halsz meg, aki előre 
lát ezer esztendőre s ismeri a világ minden tit­
kait a teremtés napjától kezdve! Pierre mosoly­
gott.

Azt is tudja tán, hogy holnap mit ál­
modom !

Ne gúnyolódjál Pierre, komoly dolog ez, 
felelt az elTendi. S hogy lásd, mennyire bizom a 
Zehath bölcseségében, fogadást ajánlok. Ha nem 
tud minden kérdésedre megfelelni, ezer aranyat 
vesztettem, ha igen, nekem adod azt a szép fest­
ményedet. amelyért úgy sem sajnálnám az ezer 
aranyat. Két órányira innen sűrű erdőben lakik 
Zehath Hajnalban elmehetünk hozzá.

Pierre vidáman az elTendi tenyerébe csapolt



A Csáktornyái tűzoltó-egyesület 
köréből.

Kedves bajtársak !

A Csáktornyái önkéntes tűzoltó-egylet, 
mely 1875. évi április hó 2-én alakult, 1900. 
év szeptember hó 8-án (Kisasszony napján) 
tartja 25 é v e s  f e n n á l l á s á n a k ö r ö m -  
ü n n e p é t .

A tűzoltó-egyletek történetében e ritka 
ünnepélyre bajtársi rreretettel, tisztelettelje­
sen hívunk meg titeket. Jöjjetek a szép Mu­
raközbe minél számosabban, vegyetek részt 
szerény örömünkben s győződjetek meg 25 
éves emberbaráti munkásságunkról; igaz ma­
gyar vendégszeretetünkről előre is bizto­
sitünk !

A Csáktornyái önk. tűzoltó-egylet 25. 
éves fennállási ünnepélyének sorrendje.

1. Szept. hó 7-én este 8 órakor a Szei- 
verth-féle szállodában ismerkedés.

2. Szept. hó 8-án reggel 6 órakor a 
tűzoltó-egylet zenekara által: riadó.

3. Szept. hó 8-án reggel a vonaton ér­
kező vendégek ünnepélyes fogadása a Csák­
tornyái pályaudvaron.

4. A vendégek elszállásolása.
5. V4 10 órakor gyülekezés a tűzoltó 

szertár előtt, onnan diszfelvonulás az egylet 
zászlója alatt a r. k. templomba.

6. Délelőtt V« 10 órakor ünnepi isteni­
tisztelet a tűzoltó zenekar közreműködé­
sével.

7. Délelőtt 11 órakor az egylet 25 éves 
fennállásának emlékére diszgyülés a tűzoltó 
szertár előtt: az V., X. és XV. éves szolgá­
lat érem viselésére jogosultak kitüntetése.

8. Délután 1 órakor társas-ebéd a Szei- 
verth-féle kerthelyiségben, esetleg étkező he­
lyiségeiben. (1 teríték ára 2 kor)

9. Délután 3 órakor iskola-szerelési gya­
korlat az egységes, országos, gyakorlati sza­
bályzat szellemében. Utána egy védelmi-tá­
madási diszgyakorlat az elemi népiskola 
épületén.

10. Gyakorlat után kivonulás a >Szé-

— Áll az alku. Holnap reggel megyünk.
Hajnalban elindult a három jó barát lovon,

szolgát is vittek magukkal, aki a lovakat tartsa. 
Mire a nap kibukott a tenger hullámaiból, messzi 
jártak már. Sürü, illatos erdőn vitt az ütjük, vas­
fa, tamarind és kókuszpálma sürü lombkoronája 
volt a tetőzete, amelyen a napsugár is alig szű­
rődött keresztül. Két órája mérték már a hűs 
erdőt, s amikor egy dombos oldalhoz értek, az 
elfendi intett, hogy álljanak meg. Kejtelt fészekből 
hős forrás csörgedezett a közelben, Ezüst volt a 
színe, ezüst a hangja. S az ezüstös forrás mellett 
lombtakarta barlang mélyében ült — Zebnth a 
bölcs. —

Egy mohos kövön ült, hátát a szikla oldal­
nak támasztotta. Öreg volt, nagyon öreg. Sokan 
százkilenczvcn esztendősnek mondták, s persze az 
effendi is esküt mert tenni rá. Olyan hosszú, hó­
fehér szakálla nem nőhetett, csak ilyen hosszú 
idő alatt. A szemei alig látszottak már a sok 
ráncztól, amiket az idő barázdált a Zebalh ar- 
czulatjára. Szóval tiszteletreméltó volt, s mint 
Derbent elfendi az utón hajtogatta, olyan bölcs, 
hogy no.

—  Szálljunk le, mondta az elfendi halkan, 
a mikor a barlang nyílása elé értek. Ti velem 
jöttök. Aztán úgy viseld magad ám a hogy illik, 
tette hozzá Pierrehez fordulva, akinek a szemei­
ből ezer pajkos ördög czikkázott az elfendi komor 
megindultságának láttái a.

Bementek a barlangba. Az elfendi állítattál 
térdelt s megcsókolta Zebalh ben Ila ruhájának 
szegélyét, s egy intésére Pierre és Giovanni is 
megcselekedlék. A bölcs, mintha észre se vette 
volna őket, olyan merev maradt, mint egy kőszent. 
Pierre letelepedett eléje törükösen s komoly pil­
lantással rámeredt.

pitő-egyesület« által a »Városiigét«-ben ez 
alkalommal rendezendő népünnepélyre.

11. Tánczmulatság s este tűzijáték a 
»Városliget«-ben.

Csáktornyán, 1900. aug. havában. 
Bajtársi üdvözlettel,

A Csáktornyái önk. tűzoltó-egylet nevében: 
Polesinszky Emil Nuzsy Mátyás Szeiverth Antal

titkár. elnök. parancsnok.

Morandini Bálint
parancsnok.

KÜ L Ö N F É L É K .
— Ő Felsége a király születésének 70 

éves évfordulóját városunk lelket felemelő 
módon ünnepelte meg, A megelőző estén a 
házak lényesen ki voltak világítva, az önk. 
tüzoltó-egyesület pedig Ő Felsége tiszteletére 
fáklyásmenetet rendezett. A fáklyásmenet 120 
fáklyával a tűzoltó-parancsnokok vezetése 
mellet a tűzoltói laktanyától a Vaspálya- és 
Kossuth Lajos-utczán keresztül a Főtérre vo­
nult, a hol zöld sátorban Ö Felsége arcz- 
képe volt elhelyezve s nemzeti színű villa­
mos lámpákkal kivilágítva. Itt Petrics Ignácz 
városbiró rövid beszédet mondott, éltetve a 
királyt és a hazát. Beszédjét egetverő éljen­
zés fogadták. A beszéd előtt a Hymnuszt, be­
széd után meg a Szózatot játszotta a tűz­
oltói zenekar. Ezután a fáklyásmenet az 
Ujvári-utczán át a katonai laktanyáig vo­
nult; onnan a Deák-Fercncz utczán keresz­
tül a Perlaki-utczába egész a képezdéig, a 
hol megfordultak és vissza a tűzoltó-lakta­
nyára mentek. — Másnap a r kalh. tem­
plomban ünnepi istenitisztelet volt fényes 
segédlettel. A misén megjelentek az összes 
hatóságok, testületek, tanintézetek és egyle­
tek képviselői, katonaság és nagyszámú kö­
zönség. A mise alatt a kóruson a tűzoltó- 
egylet zenekara játszott, a templom előtt pedig 
a katonaság sortüzet adott. A mise végez­
tével Moravecz Károly vezérőrnagy s dan­
dár-parancsnok előtt az itl gyakorlaton levő 
dragonyos-ezred eldefillirozott, — Az izr.

— Igaz, súgta neki az elfendi, majd elfelej­
tettem. T íz aranyat tégy a kőre, különben nem 
felel. Azt a szegényeknek adja.

Pierre megcselekedle s egyszerre élet szállt 
a megmerevedett tagokba.

— Mit akarsz hitetlen az erdő remetéjénél ? 
Kérdezte a bölcs siró hangon.

— Álmot láttam s nem tudom mit jelent, 
kérdezni óhajtalak, óh bölcs Zebalh.

A bölcs aggkorához mért fürgeséggel korhadt 
fadorongotl kapott föl a mohos kő mögül és a 
bunkójával lassan, ünnepélyesen háromszor meg­
kopogtatta Pierre homlokát. Derbent effendi bó­
lintott hozzá s áhitatosan súgta Pierre fülébe:

— Ö mindig így szokott tenni, nagyon szi­
gorú ám.

— Zebuth megszólalt: Mond el hitetlen, mi 
légyen az.

Pierre hozzá fogott, s az effendi aggodal­
masan figyelt, nem követ-e el valami bolondot.

— Tegnapelőtt későn mentem haza. Sokat 
ittam s olyankor mindig álmodom. Alig aludtam 
el, sürü erdőben láltatn inagatn. Kjjel volt s a 
csillagok fénye is alig látszott a lomboktól. Vad 
állatok üvöltése hallatgzott minden felől s én —  
képzelheted Zebalh — iszonyúan megijedtem. Egy­
szerre megrecscsent mellettem a bozót. Nem áll­
hattam tovább s meglepő gyorsasággal másztam 
föl a legközelebbi fa derekán. Meg sem álltam 
amíg a tetejére nem értem. Csak akkor mertem 
alápillantani. Hát szentséges Allah! mit látok. Egy 
hatalmas tigris állt a fa tövében. A tüzes szemei 
rám meredtek, hogy majd leszédültem a rémület­
től s úgy vicsorgatta rám a fogait, de úgy! Aztán 
meglapult s hatalma szökéssel el akart fogni. A 
harmadik szökésnél a ruhámat érték a karmai s 
éreztem a forró lehelletét. Itt nem maradhatok,

templomban cl. e. 10 órakor volt hálaadó 
istenitisztelet, a katonaság, a hatóságok, tes­
tületek, tanintézetek, egyletek képviselve vol­
tak. Schwarz Jakab főrabbi a közönséghez 
szép magyar beszédet mondott, Weisz Jakab 
főkántor pedig szép énekeket adott elő.

—  Személyi hir. Dr. Jankovich László 
gróf. vármegyénk főispánja f. hó 16-án vá­
rosunkba érkezeit s innen, másnap székhe­
lyére utazott.

—  Megbízás. A vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter Hajabács Iván polg. isk. ta­
nítót a Csáktornyái áll. polg. iskolánál ideig­
lenes tanítással bízta meg.

—  Eljegyzés. Kopjár István volinjei 
(Fiume mellett) államvasuti hivatalnok je ­
gyet váltott Galics János mali-gradiskai kör­
jegyzőnek kedves leányával, Karolina kisasz- 
szonynyal.

—  Áthelyezés. Torna József sárbogári 
(Fehér-m.) csendőrőrsvezetőt hasonló minő­
ségben Stridóra helyezték át.

—  Kirendelés. Bánfy István Csáktornyái 
csendőrőrsvezetőt Alsó-Domborura rendelték 
ki kisegítőül.

—  Értesítés. A zala-egerszegi m. kir. 
pénzügyigazgatóság 44443/900. sz. rendele­
tével szigorúan utasítja Csáktornya város 
elöljáróságát az adóháíralékoKnak végrehaj­
tás utjáni behajtására, miért is figyelmezte­
tik az adózó közönség, hogy tartozásukat 
kiegyenlíteni törekedjenek.

—  Nyugalomba vonult. Krárnárics Gá­
bor stridói pénzügyőri fövigyázó 30 szolgá­
lati idő után nyugalomba vonult.

—  Halálozás. Buday Sándor kántor- 
tanitó Nagy-Kanizsán hosszú szenvedés után 
elhunyt. A megboldogult Csáktornyán végezte 
tanulmányait és sok éven keresztül műkö­
dött Mura-Csányban. Nyugodjék békével!

—  Közgyűlés. A stridói kerékpár-egye­
sület f. hó 9-én rendkívüli gyűlést tartott 
Dr. Csillag Dezső stridói körorvos az elnöki 
tisztségről lemodott, helyéb * Forintos Lajos 
postamestert választották meg egyhangúlag 
elnöknek.

gondoltam, el kell bújnom a lombok közé. Át 
akartam kúszni egy vékony ágon a szomszéd fára. 
Már az ágon voltam. Ekkor iszonyút ropogott 
alattam az ág. Ketté tört. Alá zuhantam, de még 
nem értem a földre, amikor hála Állatinak, fel­
ébredtem.

Az elfendi szemei kimeredtek a rémülettől. 
Zebath a fejét rázogatta csendesen.

— Ez biz komoly történet, mondá, végig- 
simitva ezüstös szakállát.

Derbent bólintott iá, Pierre pedig ravasz 
pillantással nézett a bölcsre.

Kis szünet után megszólalt.
— Igen ám Zebath, komoly egy történet, de 

most már azt mond meg, mi történt volna, ha 
én a nagy zuhanásra véletlenül nem ébredtem 
volna föl.

Derbent eífendiben elhull a vér e fogas kér­
désre, Giovanni p<*dig az egész zsebkendőjét a 
szájába tömte, hogy tiszteletlen nevetésbe ne 
törjön ki.

Zebath csendesen mosolygott. Áldólag ter­
jesztette ránczos tenyerét a festő fölé, s minden 
szót, miként egy égi szózatot megnyomva, mondá:

— Tudatlan gyaur, tovább álmodtál volna.
Azzal nyugodtan fölvette a tiz aranyat s

méltóságteljesen a fal felé fordult.
Az elfendi elégiilten bolingatott.

Látod Pierre, látod, ugy-e megmondtam, 
hogy ő mindent tud.

Es délben már Pierrehez küldött a festmé­
nyért, amelyet, hála a Zebeth végtelen bölcsesé- 
gének, megnyert.

Halász Zsigm ond.
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Službeni glasnik: »Čakovačke Šparkasse« »Medjimurske Šparkasse«, »Šparkasse Okolice Čakovca«, i t. d.

c  o apostolski namestnik, ali vaš kralj je pravi nu, koja je pred devetimi stoletmi Svetoga
OV611 oteian. apostol!« Štefana glavu k inči la.

Veliki svetek ima sada Magjarska. Sve- Istina je to. Tak mudro voditi svoj na- —  t s .  —
toga Štefana dan je takajše ona j dan, kad rod, kak je Sveti Štefan, je samo od Boga
smo mi magjari pred aevetstotinami Ijelmi dana višeša pamet mogla. N a ro d n i Svetek
stupili vu familiu južnih narodah. Sveti Štefan je pokazal put, po kojem 1 1

Svetkujmo! je Magjarska domovina čez devetsto Ijetah Letos se spuni devetsto Ijet, da vekšna
Nije pravi domorodec, koj na ov dan hodlla. Od onda su se vnogoput oblak, n- gtran ka Magjarskoga se pokrslila i da se 

ne svetkuje. Im je več zbog toga vrčden ov vali na nebu naše domovine, vnogoput je če,0 na kl.ščanskim temelju stoječe 
dan za svečenje, kaj je Sveti kralj sa veli- več j viher pustil po ovoj zemlji, i kad su kra|jeslvo
kom mudrostjom ina to gledal da svojemu veC susedui narodi mislili, da magjara niga J n , . . 1P A(t,  .
Puku i slobodu zadrži sa len, kaj jo kora- več na zemlji, -  onda se je magjarski na- d^ v í i f 5 e ^  i S f  S  S

Sv i : dDa ^ nÓrosi|0jih [ v  0Pel ' ' SlaV'‘° *  ' 'n " '  ^  V6‘ Svetega Štefana vu vis korunu, koju mu jeSv. otca pape prosil. Iikim svetom, da: „  0 ..B , . . .  ..
Mudrost i ljubav prama puku svojemu gt ■ š Budim i živi macjar’ — II. Silvester papa pos al; ter orsag a s svojim 

ie veliku imel Sveti Štefan On ni ie poznal J J magjai. pukom v obrambu Blažene Device je prepo­
j e  sam je bodil sem-tam po orsagu, Svetkuje sada celi orsag. Budapesta tak ruCl|. Sa tem je dokazal, da je Magjarska 
obračaiuč ioš vu poganski veri živučeg na- rekuč i)Iava od ve,lke sveUostl’ .zvon,Ju zv’° ‘ zemlja krščanski orsag postal. Devetsto let-
n.,roda na krščansku veru ni ‘ 'de ona ve,ika processija, koja sprovadja n0g;l jubileuma, je svetkuvala Magjarska

Jest obračal je on, jer je čutil, da je Sv- kl[a,Ja ^dotvornu Desnicu, sa kojom je zemlja na dan Velike Meše vu Esztergomu, 
to potrebno. Magjarski puk je vu harcuva- od lul,ko dobra vč,ml kak v stoličnim mestu Magjarske zemlje prvo-
nju več tak vtrudel, da bi sigurno za ne- Več na dane je veliko občinstvo vu ga biškupa.
koja leta na onu kocku došel‘ kak njegovi Budapesti, koji su se na svelkuvanje de\cl- To je vu jezeroletnim životu naše do- t 
predji: hunni i avari. Sveti Štefan je bil on, stoljetnog jubileuma magjarskog katholciizmu- movine jeden takov momentum, koj veseli 
gdo je priprečil ovu brznu propast sa tčm, ša sakupili sem. Ali Sv. Štefana svetek ne srdce, duše naše opominja na premišlavanje, 
da je puku dal sladki jarem navuka ljubavi samo katholiki, nego cčli magjarski narod Znanoga napastuje, da premišlavanje. Pak 
i mira! . . . .  ^ude posvetil. ako pogled hitimo na onih jezero Ijet, koje

Kad je več videl, da po njegovi domo- Tak rekuč čudnovato zidjenje vremena je naša domovina preživela, vidimo, da je 
vini krščanska vera cvete, prosil je od rims- je, da je Sv. Štefana naslednik, naš mili za čudo hištorija ove domovine. Kak tvrdi,
koga otca pape korunu, da se žnjom oko- kralj, lakaj ove dane obslužaval 70 Ijetni boja ljubeči puk su se nastanili ovdi naši
runi. Tom prilikom je rekel II Silvester pos- jubileum svojeg rodjenog dana. Daj Bog, da predji, koji makar su pogani bili, ali zato
lanikom Sv. Štefana, da: »Ja sem samo još dugo i slavno nosi na glavi onu koru- ipak nisu bolvane molili, niti nisu više bo-

Z A B A V A  je on dobro znal, da bi amerikanki više stalo j Petro došlo sad na pamet, te je u sebi zak-
, . . . . . . . .  , do njegovog imetka negoli do njega samoga, ljučil: »Njoj — Maj ki božjoj u onoj kape-
T i . i j .  . . 1ŰAJ pak je zato se iz Amerike povrnul. II svo- lici, neka bude moj prvi pozdrav u mojoj
Is tin s k l  d o g o d ja j IZ g o d in e  1 8 9 4 - e .  joj domovini se je uadal ljubav n a j t i ! -  domovini!«

Neki putnik je došel u malo selo, le- Posve stranjski i nikomu poznati je Odmah drugoga dana popoldan se od-
žeče na potoku Dravi, pak je podvečer gle- sad stal u svojoj domovini, te si je spočita- puli na brieg do kapelice. Bilo je skoro cielu
dal kroz oblok svoga stana iz ošlerije. gde val: »Anda sam po to sim došel! Niti jedne hoda, ali konačno je bil na miestu. Tu
se je bil nastanil. Ljudi su hodili simo i ta- duše u cielom selu nema, kojoj bi mogel je stala siromašna kapelica na samotnoj vi-
mo, dieca su se igrala, a malo veče dievojke »Pozdrav Bog« doviknuti, a opet niti jedne, sini. S tari. na pol splajhani kip, prašni dr veni
su molitvenom knjigom u ruki ozbiljno išle koja bi mi mogla odzdraviti. — Sve je oltar je tu stal. kak i pred dvadesetimi godi-
prama cirkvi. Nitko nije niti mislil, da se u stranjsko — nepoznato!« nami. Na okolo su stiene bile izčrčkane imc-
selu neki stranjski nahadja. Putnik je jedno U lom hipu zazvone u turnu zvoni, te •d pohadjačah. Jedno vreime je l^ter sklop- 
vrieme kroz oblok van gledal, a onda da je se ljudi pričmu tu i tam iz svojih stanovali Ijeniini rukami pred oltárom stal, a onda 
zaprl, sel se je na postelj te su mu pričele pukati i stupati proti cirkvi. On sad izide iz sam sebi po tiho reče: »Hajd na posel!«
suze teči. Niti nije bio čudo, ako se je taj svoje sobe te zapita krčmaricu, kaj to zvo- I sad vzeme iz žepa cvietje, koje je pu-
siromaški bogataš na jedan krat razplakal. nenje znamenuje? tem nabral i metne na oltar, a zatim otide

Peter se je povrnul iz Amerike. Onde »Danas je prvi Majuš pak se počimle ma- van le se spinja po briegu dalje i pobira
je kroz dvadeset godinah živel i poslu val. juška pobožnost.« — Odgovori ona. bršlan liepi zeleni mehenj i ostalo zelenilo
još od svog šeslnajstog lieta dobe, a selo, u Cirkva je bila pobožnim pukom napu- pak se sa cielom rukovetjum povrne natrag
koje se je danas povrnul, je njegovo rod- njena te se je pod prodečtvom siedoga gos- u kapelicu te pričme kinčiti mirnu svetinju.
no miesto. Ali več ga nitko nepozna- Posve podi na plebanuša svakomu srdce dizalo na U to je prošta i ciela ura, i kad je onda 
nepoznat i ostavljeni stoji sad tu u svojoj čast »Kraljice nebeške.« I naš slranjski put- Peter svoje dielo dobro pregledal le videl, 
domovini. Njega niti je tko očekival, niti se nik je svoje tmurne misli zamienil sa onimi, kak je sada siromaški kip Majke božje svo­
je koje srdce njegovomu dolazku veselilo. koje su sve više i više uzveličavale majuš- čano tu stal, nekinčen raznim zelenilom i 

U tom vriemenu svoga boravljenja u ku pobožnost, na čast največe gospe neba i dišučim cvietjem, zaigralo mu je srdce u 
Ameriki, bil je neizmerno marljiv a ostal je zemlje. grudih od veselja.
i nepokvaren, pak si je dosta veliki imetak Tamo gore na brežuljku je stala mala I sada je kralkom molitvom pozdravil
priskrbel. Mnoga otmiena frajla bi mu bila jednostavna kapelica, tl njoj jen a  prašnem »Kraljiču nebesku. a zatim je pred kipom 
drage volje ruku pražila pred oltárom, ali oltaru stal stari kip Majke božje, i to je baš ostal stoječ i promišlaval cieli svoj život po-

i
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govih veruvali, nego jesu poznali jednoga 
Boga magjarskoga puka, — koj je  njih 
iz stare njihove domovine vun sprevodil, da 
pod vodstvom vitežkoga Árpáda si bolšu, 
stanovitešu domovina najdeju. Komaj zajed- 
no stoletje, pak je veC ov puk zapustil ono- 
ga nemirnoga života, zapustil je  svoje iz 
stare domovine sobom donešene navade i 
bitke4 pak več knez Géza s svojom mudrost- 
jom je  zapeljal svoga naroda na put, koj 
je  magjarskoga naroda v priateljstvo done- 
sel s susednimi narodi i osegural je mirno 
napreduvanje celoga orsaga.

Doklam čez sto leta jeden puk je  dru- 
goga proganjal iz domonine po celi Europi, 
tak dugo je magjarski puk krščenik postal 
i poleg svojih zakonov se kormanil. Sveti 
Štefan je  na pomoč zel onu jakost, koju je 
zel ov naš narod iz one prisege, koju su 
vodji naših predjih —  još zvan ovoga or­
saga jeden drugomu včinili, utemnljil je  na­
predovanje ovoga naroda tak, da je uredil 
ovoga orsaga, svojom otčinskom brižljivost- 
jom se za sve obriti i 1. samo da onoga cilja, 
kojega si je  napre zel, dostigne, tojest da 
jednoga krščanskoga orsaga utemelji.

Cirkva pak ni je samo s biblijom i s 
svetim pismom navučavala puka, nego je 
v ruke primila pluga i ovoga puka. koj je 
dovezda samo sablju znal obračati, navčila 
je zemlju obdelavah, pak kad je  neprialelj 
vudril na ov orsag, v jednoj ruki s razpe­
lom a v drugoj pak s sabljom je išla v bit­
ka i krv prolevajuč je  branila ovoga naro­
da. Ona doba, čez koju su iz familie Árpá- 
dove vladari vodili ovoga naroda, je za isto 
vitežka doba, pod kojom se vnogo kinča i 
krvi prikazalo za krščanstvo. Kad pak su 
tatari vudrili na naš orsag, kojega su tak re- 
kuč uništili, naš narod je  ostal za živu baš- 
ču, koja je zapadnu stranku Europe obra­
nila i čuvala, i koruuu, koju je II. Silvester 
papa Svetomu Štefanu prikazal, nije samo 
dragi kinč postal toga orsaga, nego i pajž 
obra n Ij i vi. Bakle s korunom nemarno samo 
mi dragost i znamenje, nego jedno takvo 
svetstvo, pred koju se svaki bez svake raz­
like ima s poniznosljum i podložnostjum pri­
bliža vati.

Bakle orsačkoga svetka smo imeli na 
Veliku Medu, jer svetek i spomen nije samo 
bil tomu daje krščanstvo vu Magjarsku done- 
šeno i posejano, nego daje i magjarsko kra­
ljestvo utemeljeno.

Na ovi svečanosti je poleg bil namest­
nik kraljov Frigyes nadvojvoda, cela vlada, 
tarno su bili biškupi z celoga orsaga, ple­
menitaši i toliko ljudstva, kuliko samo vu 
varaš Esztergom vlezne.

Zato naj bude slava Bogu! Bak koj 
veli da ov svetek nije bil Tvoj svetek i 
svetek celoga naroda!!! Slava takodjer tebi, 
poganski, knezki Vajk, sveti kralj, prvo. apos­
tolski Štefan! Kralj, svelec Boga i Uomo- 
vine, korenik Arpadske familie vitčzov, predj 
krščanskih svetcov! Koj si zazidal ovoga 
orsaga s gradi, crkvami i s školami. Koj si 
s krepostjom, mudrostjom spravil na narod 
znanost i začuval mu nevišenosl. Nije samo 
čude čineča desnica tvoja ostala cela v gro­
bu tvojem, nego vekšna čuda; delo tvoje des­
nice još stoji, posle lurčinskog tatarskog krv- 
nog morja, posle poplave szultanov i cesa- 
rov još stoji Magjarska domovina inad njom 
se sveti kak sunce, tvoja sveta koruna.

Slava još jedenput Tebi, k komu se i 
zutra budeino zdihavali, Sveti Štefan kralj i

M , F .

KAJ JE  N OVOGA?

Svečanost•

Njeg. Veličanstvo kralja 70 Ijetni ro- 
djeni dan je jako lepo obslužil Čakovec va­
raš. Bred dnevom na večer je ognjogasno 
družtvo bakljadu naredilo a hize su bile 
sve sa svečami nakinčene. Bakljada je  sa 
120 fakljami poleg vodstva ognjogascov čez 
Vaspálya i Kossuth Lajos vulicu na glavni 
piac išla, gde je bil postavljena vu zelenim 
šatoru Nj. Veličanstva kralja slika sa narod­
ne boje elektriš lainpicami nakinčeno. Tu je

Betrics Ignac varaški birov Ičpi kratki go­
vor držal magjarski. Glasni »Éljen« se je  
čul zatem i bakljada je  dale išla čez Újvári 
vulice do kasarnah, od onud nazad čez 
Beák Ferencz vulicu vu Breločku vulicu tijam 
do preparandije, gde su se obrnuli i nazad 
išli do hiže ognjogascov. —  Brugi den je  
vu rim. kalh. cirkvi svečana meša bila, na 
kojoj su svih oblastih, družtvah i učionah 
člani i veliko občinstvo bili nazočni. Vu 
cirkvi je ognjogasna-banda igrala. — Vu 
židovski cirkvi se je takajše svečanost držala 
na čast Nj. Veličanstva. Schvvarcz Jakab rabbi 
je držal lépi magjarski govor a Weisz Jakab 
kántor pak je lépe cirkvene pesme popeval.

T ri ljud i zn jed no  p rna e .

Bezdušnu se je osvetila vu Bozsur ob­
čini ove dane jedna stara žena zbog jednog 
pajceka. Krécsu János gazda je navek vu 
svadji živel sa Bašku Szilvia starom Ženom, 
koja mu je navek končala njegovu mladinu. 
Ove dane je njezin jiajcek roval vu Krécsn- 
ovirn vrtu. G izda je ravno tak napravil, 
kak stara s njegovom mladinom, g a je  zak­
lal, pak prek hilil. Stara žena je  zbog toga 
veliku osvelu snovala proti susedu. Krecsu 
je sa svojimi odišel na polje delat. Bok su 
tam bili, Bakšu Szilvia je  otišla vu stanje i vu 
komori je vu ocet strichnina, vlejala. Večer, 
kad su Krécsuovi dimo došli je žena šalatu 
napravila sa octom. Ovu šalatu su svi prež 
svake sumnje pojeli. Brugi dan vu jutro su 
Krecsi Jánosa, njegovu Ženu i šest Ijet sta- 
roga sineka mrtve našli vu hiži. Iztraga je  
konštatčrala da se je giftanje pripetilo. Po­
leg ročih susedov su taki rotiti počeli Pasku 
Szilviu, koja je tak dugo sve tajila, dok nisu 
pri njoj našli glažek i vu njem ostatke strich­
nina! samo po nadjenju ovog je  valuvala 
nečemurni svoj čin.

Znk in ii ata b iro v  n .

Nečemurni dogodjaj se je pripetil ove 
dane vu Sári občini. Zaklali su občinskoga- 
birova na občinskih hižah, prilikorn sednice

čamši od dietinstva do odputovanja iz do­
movine, zalim svoj dvadeset godišnji boravak 
u Ameriki i sada svoj povratak le konačno 
konac cielog svog budučeg života.

U to na jedan krat začuje iz vana iz 
daleka liepo skladno pievanje dviuh ženskih 
glasah, koji su sve bliže dohadjali, te je bilo 
očevidno, da pievačice idu vuz brieg prama 
kapelici.

Beter je sad postal malo zmeten. On nije ho­
tel, da ga tko ovde zateče, ali več se nije 
mogel vugnuti, jer ako sad iz kapelice izide, 
tak mora baš pred pievačice dojti, koje su 
več posve blizu bile. Sad na jedan krat opazi 
u kapelici male štenge. koje su vodile na 
mali korušek gore, na kojem je  bil prostor 
za kakovih pet do šest Ijudili te ako se je 
čoviek gore počenul. tak ga od zdola nije 
bilo moguče videti. U lom hipu je Beter po 
štengah gore odbiežal te se je  na rečeni na­
čin sakril.

Več su se čuli iz vana koraki, — i sa­
da stupe dvic dievojke u kapelicu. One su 
nosile pokritu košaru u^kojoj su bile zelene 
grančice i dosta nabranog cvietja.

Stupivše u nutra, poškropile su se po­
božno svetom vodom pri vrati, a onda su 
kleknule u jedno klecalo le su onde obavile 
kratku molitvu. Zalim su se podigie i stu-

pile pred oltar. Njihovo začudjenje je  bilo 
veliko, kad su opazile nakit na kipu Majke 
božje. Beter je gore na koru čul svaku nji- 
liovu rieč, koju su jedna drugoj šapčuč go­
vorile, te je videl, kak je  starija sestra nje­
gov nakit na kipu poravnala i pazljivo u 
liepši red stavlala te još svoje donešeno 
cvielje i zelenilo pridodevala. A bila je  to 
povisoka, plavih lasih vrlo liepa dievojka. 
Zatim je  pričela i ostali diel oltara donoše­
nim cvietjem i zelenilom kititi, pri čem joj 
je mladja sestra grančice i ostali nakit iz 
košare poda vala.

Kak je sada oltar posve drugčije izgle- 
dal? — Brije prašen i pust, a sada elo se 
je na jedan krat u najliepšem zelenilu i di- 
šučem cvietju svetil. Beter je to sve iz svog 
skrovišta pazlivim okom pratil, te se je 
nad dogotovljenjem svoda početoga posla 
veselil.

»A Bog zna, tko je  več danas taj kip 
nakinčil?« — zapita mladja stariju sestru 
— »Mora biti pobožen čoviek.«

Betru su te rieči godile, jer to su za 
pravo bile prve rieči, koje je  u svojoj do­
movini o sebi čul, a ove su bile po volj ne.

Na jedan krat se jedna izmed dievoj- 
kah glasno začudi i vikne drugoj: »Evo gle- 
daj, to je nečiji nož!« te joj pokaže na ol-

laru nadjeni nož. Obodve zajedno pregleda- 
vaju sad taj nož a Beter ih iz koruša luče, 
čiji nož ie i bil te ga je na oltaru za bo ra - 
vil. Zapadajuče sunce je pri tom svoje pos­
lednje trake kroz oblok kapelice uprlo baš 
u lice starije sestre i sad je tekar Peter 
mogel njezinu liepotu podpuno razabrati.

»Gledaj, kak je liepi taj nož,« — veli 
jedna šaptajuč — »dapače je  črenja pozla­
čena. Bog zna tko ga je  ovde zaboravil?«

»Iz našeg sela sigurno nitko,« —  od­
govori druga — »Cuješ, moguče da ga je  
on stranjski putnik, koj je od nekoliko dni 
u našoj ošteriji nastanjen, ovde zaboravil 
— — mozbit je  njegov?«

»Jeli to moglo biti, da je  on tak pobo­
žen,« — veli mladja —  »a ipak on, koj ga 
je tu osla vil, mora biti pobožan, jer je nož 
tu ležal med odrezanimi klički cvietja, kojim 
je  kipa nakitil.«

»No to mu Majka božja nebude zabo- 
ravita « — veli starija.

»On mora biti prilično bogat.« —  veli 
mladja.

»Ali ipak neizgleda zadovoljno« —  
odgovori starija —  »Meni ga je  več bilo 
milo. No, ako je  on nakitil kip i nož ovde 
zaboravil, tak još danas u večer mora svo-





Nyilttér*)
K rovat alatt közlőitekért som alaki, sem tartalmi 

tekintetben nem vállal felelősséget a Szork.

Selyem-damaszt-ruha 9 írtál
feljebb — 12 m éter! póstabér és vámmentesen szállítva! 
Minták postafordultával küldetnek; nemkülönben fekete, fe­
hér és színes »Henneberg-selyem« 4f> krtól 14 Irt 6ő krig 
méterenkint.

Henneberg G. selycmgyáros <cs. es nr. ud»an szamtój
Zürichben.

Üzleteladás.
Vegyeskereskedést Kotoron haj­

landó vagyok azonnal átadni. 
Bővebbet a tulajdonosnál 

özv. Rabenstein Samunénál
Kotoron.
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Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .  A j*radékpapirok, valamint az állami- és
. I I ,  ., . . . • 4 i., • «. 4 . magánsorsjegyek jelenlegi alacsony árfolyama

A peilaki kir. jbirósag m int tikvi ható- ezek megvételét megtakarított összegek leg-
ság közhírré teszi, hogy dr. Kemény Fülöp jobb elhelyezésére ajánlatossá teszi. Bővebb
ügyvéd által képviselt Skvorcz József szobo- felvilágosítást nyújt a
ticzai lakos végrehajtatnak Ovcsár János, Bankegyesülcti Váltóüzlet Rész- 
mmt kiskorú Ovcsar János es Ovcsár Gusz- . ,  n . .
táv t. és t. gyámja saoboticzai lakos végre- vény-Társaság, Budapest,
hajtást szenvedő elleni végrehajlási ügyében mely ily államkötvényeket, valamint állami- 
63 kor. 10 í. töke, ennek 1896. évi decz. és magánsorsjegyeket olcsó havi részletre, 

j hó 28-tól járó 5%  kamatai, 27 kor. eddigi, több évi lefizelésre elad-
! 16 k. 30 f. árverés kérvényi költség kielé- Képviselők "
| gitése végett a n -kanizsai kir. törvszék a kik ily értékpapírok eladásával, valamint sors- 
I perlaki kir. jbiróság területén fekvő a szó- jegytársaságok összeállításával foglalkozni
boticzai 29. sztkvben 300. hrsz a. felvett óhajtanak, magas jutalékban részesülnek, 
ingatlan a végreh. törv. 156. §-a alapján «7« 2 -a
egészben 72 k.; az u. o. 134. sztkvb. 128/a. ------------------------------ —-----------------------------
hrsz. a. felvett ingatlan u. a. §. alapján eg. džgkdSŽHSŽMŽtHŽAM Žft
490 k.; az u. o. 339. sztkvben 131. hrsz. a W
felvett ingatlan u. a. §. al. eg. 42 k.; az u.
0 . 340. sztjkvben 159. hrsz. a. felvett ing. I ! . L |  I m r D  f  ^
u. a. §. alapján egészben 48 k.; az u. 0 . L U D I  M i i  l v * T v l v
341. sztjkvben 188. hrsz. a. ingatlan u. a.

f  ,al e* u í  k ;  végü! “  u 3 4 2  szl>- j ó f o r g a l m u  f ű s z e r  é s  l i s z t  ü z l e tkvben 2 /7 . hrsz. a. felvett ingatlan u. a. §. J ö  
alapján egészben 132 kor. kikiáltási árban l  1 • -
mint becsárban az h e l y i s é g e

1 9 0 0 ,  é v i  o k t ó b e r  h ó  S í ,  n a p já n
d . c .  1 0  ó m k o r  a  D e á k - u t c z á b a n  ( N u z s y - f 'é l e  h á z )

Szoboticzán a községházánál dr. Kemény
l ulop felperesi ügyvéd közbenjötlével meg- é -  O k t ó b e r  HÓ l - r e  k i a d a n d ó ,  
tartandó árverésen eladatni fog.

Venni szándékozók figyelmeztetnek, hogy r>~ T , , 1 ,
az árverés megkezdése elölt a fenti kikiáltási J 3 0 \ e O O e i .
ár 10% -ál bánatpénz fejében letenni, s a vevő !
a vételárt 3 egyenlő részletben lefizetni kö- R o s e t l b e r g  L a jO S  b é r l ő n é l .

I teles és végre az árverési feltételek a hiva-j
í talos órák alatt alulirt tkvi balóságnál és 678 2—2

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi

lialót g , ,  ..... , . . , , «97 ■ 0 B 0 B 0 B 0 0 B 0 B 0 B 0 B 0 BPerlakon, 1900. évi julius I10 4-én.

E sy  Jó házb(iI val(,) ér- 
telmes fiú

L jekarn a  u Ludbregu . .

M , ,  k T  ljekar, tailUlÚliak
prepoiuča svoje obilno uredjeno skladište ^ ( r y  d i v a t á r u  ü z l e t b e n  
svake vrsti zdravstvenih spremah, na- * 
v la st it o pojasah za prodor budi muz- f t Z O M l i t l  I O l V O t C t l K «  
kim , ženskam Hi djeci, svake vrsti
štrcaljkab, spremah za udisanje (in- Bővebbet a kiadóhivatalban. 
haladja), Iječničkih, sobnih i kupijo- ^
ni h toplomjerah, nepremočivih podlogah

h y g j j e n i ó k i h pojasah za gospodje i više
toga, — Nadalje obilnu zalihu domačih 
/ inozemskih specialitetah proti raz-\
nini bolest ima. — Pojepšalnh i uz- Egy j ó  h a n g ú
držalah ljepote lica, zubah, lasih i
brade. Svake vrsti naj fin fjih parfumah, "V A  i |  A  A  A  A
sapunah i pomadah. Napokon — što se  #  I I  M  I  I I  I *  A
samo ob sebi razumjeva —  točnu u sva- M y  | J  ^j| ^  | |
ko doba spremnu i savjestnu podvorbu j 

cienjenogaobčinstva. olCSÓ á r O í l  e l a d a n d ó .

Za pismene naručbe dovoljan je naslov:
,  .  ,  _  C z im  a  k ia d ó h iv a ta lb a n .L/eknrna n Ludbregu.
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4049. tk. 900. ^249. tk 900. ! 3931./tlk. 99.
Árverési hirdetmény. ,

Árverési hirdetmény. a perlaki kir. jbiróság mint tikvi haló* Árverési inrüetmeny.
ság közhírré teszi, hogy Pleinik Márton m.-

A perlaki kir. jbiróság mint llkvi ha- királyi lakos, az Álsómuraközi Takarékpénz- perlaki kir. járásbíróság mint telek-
lóság közhírré teszi, hogy Vidovics Mihály tár, a Nagykanizsai Takarékpénztár es a könyvi hatóság közhírre teszi, hogy az Al- 
pálinoveczi lakosnak Sostarics Ágoslonné sz. Muraközi Takarékpenzlarnak llajdarowcs Mi- s< niuiakozi fkpénztai r-husasag. Rosenberg 
Rob Ilona novákoveci lakos elleni végrh ügyéb. hályné sz. Svenda Róza pálinoveczi lakos Rudolf Csáktornyái es Arrnulh Náthán 
5 0  k 0 f. tőke ennek 1899 évi ápril. 18-tól elleni végrehajtási ügyében 1*0 k tuke. kanizsai lakos vegrehajtatóknak Vinczek Ist- 
iáró 5°/ kamatai 29 k 80 f. eddigi. 12 k. ennek 1895. évi május hó 10-től járó 8%  ván hodosáni lakos elleni végrehatási ügyé- 
30 f.' árverés kérvényi költség kielégítése kamatai, 8%  késedelmi kamatai, 115 kor. ben 1000 k. tőke. ennek 1900. évi január 
végett a n.-kanizsai kir. törvszék a perlaki 10 f. költség, úgy 84 k, 1200 k. és 400 k. 18. napjától járó 0%  kamatai, V»% 'álló- 
kir jbiróság területén fekvő a novákoveczi tőkék s jár. kielégítése végett a nagy-kani- dij. 153 k o I. eddigi, 23 k. 30 í. árverés 
135 sztkvben 223. hrsz. a. felvett ingatlan zsai kir. törvszék a perlaki kir. jbiróság kérvényt költség, továbbá 80 k. és 217 k 
a végrh. tőrv. 150. $-a alapján egészben területén fekvő a pálinoveczi 53. szljkvben 40 f. tőkék és jár. kielégítése végett a n.- 
049 k. és az 1203. sztkvb. 453/c hrsz. in- 02, 03, 88, 102, 101.377. és 504. sztkvben kanizsai kir. törvszék. a perlaki kir. jbiróság 
gatlan 35 kor. kikiáltási árban mint becs- felvett ingatlanoknak tele része 825 k. ki- területén fekvő a hodosáni 91. sztkvben 97. 
árban az kiállási árban özv. Modrics Lukácsné szül. és 99. hrsz. a. foglalt ingatlan s a hozzá-

Svenda Mária késedelmes vevő költségén és tartozó erdő s legelő illetmény 480 k„ a 
1900. é v i o k tó h v r  h ó  20. n a p já n  veszéIyértí ÜZ 059 sztkvben 995. hrsz. a. felvett ingatlan a

d. e .  ÍO  ó m k o r  1900. évi n ////. hó 27. napján  vhtssi törv. 150. §-a alapján egészben 187
, , , d. v. ÍO ó m k o r  k és 1383. szljkvben 90 hrsz. a. felveti

Novákoveczen a községházánál dr. Kemény Palinoveczen a Községházánál dr. Tamás mü.(,|all „ a s al .pján egészben 50 kor 
Fülöp perlaki ügyvéd közbenjötlével meg- JAnos, dr. Kemény Fülöp, Zakál Henrik és kikiállási árban mint becsárban az 
tartandó árverésen az ozv. Tersztenyak An- pischl Pál közbenjöltével meglarlandó árve- .. .. . fll . .
drásné javára bekebelezett szolgalmi jog ; résen eladatni fognak. ^ 0 . évi oktob. ho 24, napjan d. e. 10 Órakor
fentartásával eladatni fog. 094 Venni szándékozók figyel meztelnek, hogy | l todosánban a községházánál dr. Kemén y

Venni szándékozók figyelmeztetnek, hogy az árverés megkezdése elölt a fenti kikial- * lH 1 biki. \V ollák Hí ‘z>ö c^áktoi uy.ii é*
az árverés megkezdése előtt a fenti kikiöl- tási ár 10» „-át bánatpénz fejében letenni f -  Jóf e n.-kamzsa, ügyvedek koz-
.. . . r rila bcmottevel megtarlandoarveresene adatni og. Jtási ar 10% -al bánatpénz fejeben letenni kötelesek. <05 J . . .
s a vevő a vélelárt 3 egyenlő részletben le- A kir. jbiróság mint llks i hatóság. A kir. jbiróság mint llkvi hatóság,
fizetni köteles és végre az árverési feliéle- Perlakon. 1900. junius 28-án. Perlak, 1900. junius. 1-én. 695
lek a hivatalos órák alatt alulirt llkvi ba- 
lóságnál és Novákovecz község elöljárósá­
gánál megtekinthetők. B Š O  ld  ■  JSf ____ 3  B

A kir. jbiróság mint llkvi hatóság. S  3  Uj  g H B  H A T  b 4 T
P erlak , 1900. évi junius hó 9-én. “  ™  ™  ®

( G L A S U R )  I
w w w w w w w w W  legkitűnőbb mázoló szer puha padló számára.
3 4 9 3 . tk. 1 9 0 0 . Padló-fényesitő Arany-fénymáz

legjobb és legegyszerűbb beereszlö-szer ke- képkeretek stb. be.ir.myozására. I kis

Árverési hirdetmény. * * *  szá",ára- 1 köcsö* ára 15 kr ..a,zk áraL>;’ kr-
Fehér „Glasur“-fénymáz

A perlaki kir. jbiróság mint llkvi ható- , . , , . . .  . . . .
Ság közhírré teszi, hogy Sucher Henrik mar- hW0,,b sz"  fc,-OB,11V “  • V -J t ,‘k'U a,k ,sl ' UJJanan' I
burgi lakosnak Bahunyak Miksáné sz. Szin-
kovics Orsolya otloki lakos elleni végrehaj- Mindenkor kaphatók: x

S . ' S f f I W t i m ' í n f t n  W  Helnrlch Miksa czégnél Csáktornyán. - p « :
eddigi, 11 k. 70 f. árverés kérvényi költség 
kielégítése végett a n.-kanizsai kir. lürvszék

irat zsngmsrxz I M M M M M M M * # # # # # # # # # #
zett 2964/a. és 2970/a. hrsz. a. felvett in- ^
gatlan erdő és legelő illetmény */f része, a ^35*
3775. sztkvbe átjegyzett 2913/h. és 2982/a. L  I l  C  S  I I  6  S *  ^
hrsz. a. felvett ingatlan */* része összesen W
884 kor., úgy a perlaki 471. sztkvben 2625/a ^  4 , n  i ...........  • " 1 1  • a , „ • . „ .
hrsz. a. felvett ingatlan a végrh. lörv 156. ^55^ ( ‘S í l k t O l  11 M I1  c l I h lH H  t í l l l l t ( ) K ( ‘ [ ) / ( í " l l l t ( * Z t ‘ t

f c ' H S U S ?  “ *"■  “ “ “  í M H - i k  t t m é v i  k ö z t n r t n s á l i o z  s z ü k s é g e s  ^

#  kenyér-, zsemlye- és hus-szállitásra #  ’
Perlakon a tlkvi irodában dr. Kemény Fülöp 4 i  , • , , . ,  . , . W
ügyvéd perlaki lakos közbenjöllével Csesz- ^ ' O l l t l l K O / O  c l J c I U l a t O K  il t a i l l t ( > k ( fcl ) Z Ő - l l l t V Z C > t  j S f  
nák József késedelmes vevő költségén és < 9 5  l  ' • . .  „ . W
veszélyére megtartandó árverésen eladalni fog. A / ^ d t O S c l f f i n l O /  I . C‘ \ 1 c U l ^ U S Z t *  l lO  ^

Venni szándékozók figyelmeztetnek, hogy a c l l l i u l f  M R
az árverés megkezdése előtt a fenti kikiáltási ^  U U IV  n  * ' j * ?
ár 10%-át bánatpénz fejében letenni s a vevő Í A t í M / n n M  .» x  n  M
a vételárt három egyenlő részletben lefizetni iV k  ^ M K I O I 11 > d ,  { H l ^ l L S Z U  I I «
köteles és végre az árverési feltételek a hi-
vatalos órák alatt alulirt tlkvi hatóságnál és ^ 7()0 %x
Perlak község elöljáróságánál megtekint-  ̂ ^

^ P e j a k o n ,  1900. junius 8-án. # # # # # # # # # # # # # # # # # #

Nyomatott Fischel Fülöp (Strausz Sándor) gyorssajtóján Csáktornyán.
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